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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

< L2 LG LIa LI LLIKe) LD L8 [LI<o> [L]<o) [L]<>
[..J<2> [L)<Gs) L] tai [L.]<a) [ kan(Dn [...]<15) [...] phn[o]s [...] tai<16)> [...] pau1
tai karnpr(va)-<{17)> (t) [...] tai kan {1} si rat 1<18) [...] tai kanAk<19> [...] (A)jya tai rat
I tai chne(rn)<20> [...] (pa)ntan {1} pau I tai A kanhyan<21> [..] pauI [...] tai thgau
tai pau 1<22) [...]I tai (ka)nyan si rat I tai tharh {1}<23)> kan(tvan tai) kansarh tai A
panlas tai<24) [...]t tai khfi(u)rh tai A ka-<{25) [...] pau I tai karhpat tai pau 1<26 [...]
s[o]t tai kanhyan so(t)<27> [...] sot tai kandhan si rat 1<28) [...] thg[a]t tai karhvai tai
thgan tai<29) [...] ch[m]yat tai karhvrk tai svas(t)i [t]ai<{30) [...] [la]p campa tai rat



ka[..]<31> [...] [la]p kafija tai pau T la(p) [...]J<32> [...] (t)ai pau I tai rat I si pau 1{33>
[...] (karh)vrau tai A Tlap I lap<{34> [...]p sot lap karhvrau<{3s> [...] 2 gho 80 10 5 gho
[A] [...]<36) [...] tai [...] tai pau [10] 4<37) [...] (8)ikha si kanAs si pitara<{38> [...] si
valadeva si thlerh si ra(t) [...]<39) [...] krau si kampa#i sot{40) [...] karhvai si Ajya{41>
[...] ghlo] kafijat<{42> [...] [gho] karhpat gho karh-<{43) [...] [gho] phnos so-<{44> (t) [...]
phn[o]s sot [ghol<45) [...] karhpr[va]t so[t]<46) [...] ka[th]pat gho<47> [...] [gho sarh]Ap
sot{48> [...] [so]t gho kafiyen [...] gho<{49> [...] [gho] karhphii sot gho karhpa-{50) (t)
[...] kanlofi gho kanten<51)> [...] kanA gho phnos so-<{52 (t) [...] pafi karhras gho [...]<53)>
[...]Jna [n]ihara gho kaf[c]afi [...]<54> [...] [k]anlofi gho vidyabhava gho<55) [...] chke
vihara gho kanden [gh]o<56) [...] $iva gho éri [dita] gho [...]<{57) [...] kanlofi sot gho
panla(s)<58> [...] s[o]t gho kan[qi] gho karhvai si{59 [...]yabhava ka[rh]pat gho [c]mai
gho<60) [...] gval pavitra gval khfiurh gval ka-<61> [...]t gval carhnat gval panhan<{62)
[...] gval kammpit gval khmau gval<63) [...] gval kanjes gval kanten gva-<64> () [...]
(kan) gval pal...] gval kafici gval<65) [...] tai khfiurm tai kan-<66) [...] tai A [...]<67) [...]
thlern sot<{68) [...] tai rat{69) [...] karhpit{70) [...] chke

Translation by Chhom 2011

<{1-69) (List of workers (tai, lap, si, gho, gval). Some female servants are accompanied
by their sons.)
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